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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

9.8  Crag  Dry  Rope  80m

Type  number:

2010-05920

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This declaration  of conformity  is issued  under  the  sole responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  9.8  Crag  Dry  Rope  80m,  2010-05920

5. The object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UKlaw  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN892:2012  + A3:2023

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321  0413  Rev. OO issued on 09/11/2022
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA  type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  P5A 0213210413  Rev. OO issued on 09/11/2022
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB  0408

8.2  UKCA  Modul  D:

TtjV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-KonformitätserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  fiir  die  Ausstellung  dieser  Konformitatserkförung  trägt  der  Hersteller:...

4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helrn,...

5. [ias unter 4. genannte Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (EU) 2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und die Eu-

Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung: Die notifizierte Stelle... Kennnummer... hat die UKCA-BaumusterprfüungiModul  B) durchgefiihrt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitatsbewer(ungsverTahren

- Modul C: Das Produkt unterliegt dem Verfahren gemäß Anhang VI iModul  C) der  Verordnung  iEU) 2ü16/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...

Fiench D6c1aration  de conformitä  UE et  UKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Num6ro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La pr6sente  däclaration  de conformiM  est  6tab1ie  sous  la seule  responsabilitä  du fabricant:...

4. Ob)et  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit mentionnä au point 4 est conforme au r%lement:  R%lement  ßlE)  2ü16/425  relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonisöes  appliquöes:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  nütifi(..  numäro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UE (module  B) et a d61ivr6

I'atkestation  d'examen  detype  UE...le....

7.2 Examen  de type  UKCA : l'organisme  notifiä...  num6m  d'identiflcation...  a effedu6  l'examen  de type  LlKCA (module  B) et a d«livrö

I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  ti la procädure  d'6va1uation  de la conformitä  suivante

- Module C : le produit est soumis h la proc6dure visäe h l'annexe  VI imodule  C) du r%lement  (UE) 2(]16/425  sur  la base  du contn51e
interne  de la fabrication.

9. Signä  par  et au nom  de:...

Italian Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipü:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ä rilasciata  sottü  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 h cünforme  al regolamento:  Regolamento  [)PI (UE) 2ü16/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame  UE del  tipo:  L'ürganismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  UE del  tipo  (modulo  B) e ha

rilasciatü  il certificato  di esame  LlE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame  del tipo  UKCA: L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effetkuato  l'esame  del  tipo  UKCA (modulo  B) e ha

rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. Il [)PI ä oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo C: il prodotto h soggetto alla procedura  di cui all'allegato  VI imodulo  C) del Regolamento  (UE) 2016/425  sulla  base  del
controllo  internü  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

Swedish EU- och  uKCA-försäkran  om  överensstämmelse

1. PersünIigskyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om överensstämmelse  utfardas  pä tilfüerkarens  eget  ansvar:...

4. Föremäl  för  försäkran:  tJälm...

5. Föremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen:  Europeiska  unionens  förordning  üm personlig

skyddsutrustning  2[)16/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...  '

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identiflkationsnummer...  har  utfort  EU-typkontrollen  (modul  B) och utfärdat  EU-

typkontrollintyget...  pL....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmalda  ürganet...identifikationsnummer...  har  utfört  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfärdat  UKCA-

typkontrollin  tyget...  ....

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är förernäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  övetensstämmelse

- Modul  C: Produkten  omfattas  av forfarandeti  bilaga  VI (modul  C) till  förordning  iEU) 2ü16/425  pä grundval  av intern
produktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...

Norwegian EU- og uKCA-samsvarserkIaering

1. Personligvemeutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerklairingen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erklaeringen g)elder for: IJelm...

5. Produktet som erklaeringen gjelder for, som beskrevet i punkt 4, er i samsvar med fBlgende  regelverk: EUs PVU-forordning  2ü16/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving: [)et meldte organet  ... identifikasjonsnummer  ... uttBrte  EUtypeprgivingen  (mOdul B) Og EU-typeprBvingssertiflkatet
... utstedt  den....

7.2 uKCA-typeundersa)kelse: Det meldte organet...identifika.Jonsnummer...  utfBrte UKCA-typeundersaikelsen (modul B) üg uKCA-
typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige verneutstyret  er underlagt  fBlgende samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold til vedlegg VI imodul  C) i forordning  (EU) 2016/425 basert pä intern
pmduksjonskontroll

9. Underskrevet  for  og pä vegne av:...
Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Deze confürmiteitsverklaring  würdt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...
4. Voorwerp  van de verklaring: helm...
s. Het in punt 4(;enoemde  product  is conform met de verordening:  PBM-verordening  iEU) 2ü16/425
6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...
7. type onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...identificatienummer...  heef! het EU-typeonderzoek  (module B) uitgevüerd  en het
certiflcaat  van ELl-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemelde instantie...identificatienummer...  heeft het UKCA-typeonderzoek (module B) uitgevüerd  en
het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderwürpen  aan de conformiteitsbeoordeIingsprocedure
- Module  C: Op het product  is de procedure  van bijage  VI (module C) van Verordening  (EU) 2ü16/425 van toepassing  op basis van

interne  productiecontrole
9. Ondertekend  voür en namens:...

Spanlsh Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la LIKCA
1. Producto EPI:... fü)mero del tipo:...
2. Fabricante:...
3. La presente dec1araci6n de conformidad  se expide ba)o la exclusiva respünsabilidad  del fabricante:...

4. ObJeto de la dec1araci6n: casco...
5. EI ob)eto de la declarack)n descrito en el punto 4 anterior  es conforme  con la norma: Norma EPI UE 2C116/425
6. uso eständar  armonizado:...
7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI ürganismo notificado...  rn)mero de identificack5n...  ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha
expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI organismo notificado...  ni)merü de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA im6du1o B) y ha
expedido el certificado  de e+«amen de tipo llKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de eva1uaci6n de la conformidad
- M6du1o C: EI producto  estä sujeto al procedimiento  establecido en el anexo VI im6du1o C) del Reglamento (UE) 2ü16/425  sobre la base

del control  interno  de la producci6n.
9. Firmado oür v en nornbre de:...

Czech Prohlä«enf  o shodä EU a UKCA

1. Njzev  v9robku OOP:... (:islo typu:...

2. V9robce:...
3. Toto prohläÄeni o shodä se vydävä na v9hradni  odpüvädnost  %robce:...
4. Pfedmät  prohläöeni: pfilba...

5. PTedmät prohlßeni  popsan9 v bodä 4 %e ve shodä s naiizenim:  NaFizeni EU 2016/425  o OOP
6. Pouiitä  harmonizovanä  norma:...
7. vy3etFeni typu:

7.1 EU pFezkouöenitypu:  Oznämen9 subjekt...identifika5ni  eislo... provedl  EU pfezkouAenitypu  (modul B) a vydal certifiJt EU
pFezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 PfezkouÄent typu UKCA: Oznämen9 subjekt...identifikaöni  öislo...  provedl pfezkouÄeni  typu UKCA imodul  B) a vydal certifikät o
pfezkouöenitypu  UKCA........

8. OOP pod16M näsledujicimu postupu posuzovänishody

- Modul C: V9robek pod16hä postupu stanovenöniu  v pfilüze VI imodul  C) nafizeni (EU) 2016/425 na zäkladä interni kontroly v9roby
9. Podeosäno za a (mönem:...

Polish Deklaracja zgodno4ci z uE i UKCA
1.Produkt!;ül:...  Numertypu:...
2. Producent:...

3. Niniejszq deklaracjq zgodno4ci wydaie siq na wy%cznq odpowiedzia1no46 producenta:...
4. Przedmiot  deklaracji: kask...
5. Opisany w pkt 4 przedmiot  niniejszej deklaracji jest zgodny z nastqpujqcymi  przepisami: Rozporzqdzenie UE 2016/425 dotyczqce <OI
6. Zastosowane normy zharmonizowane:...
7. badanietypu:

7.1 Badanie typu UE: lednostka  nütyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE (modut B)i wydala certyfikat
badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA:Jednostka notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprüwadzila  badanie typu UKCA (modul  B)i wyda+a
certyfikatbadaniatypu  UKCA.......

8. gOl podlegalq nas%p$ce)  procedurze oceny zgodnü4ci
- Modul  C: Produkt podlega procedurze okre';lonej  w zalqczniku VI Imodul  C) do rozporzqdzenia  illE) 2C116/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Podoisano wimieniu:...
Flnnish Eu:n ja UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumerü:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  ün annettu valmistJan  yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen  kühde:  kypärä...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Käytetty yhdenmukaistetku  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus: Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  Eu-tyyppitarkastuksen  (moduuli  B) ja antanut  EU-
tyyppitarkastustodistuksen...  üsoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  llmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen  ...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviüintimenettelyä

- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen iEU) 2ü16/425 liitteessä VI (moduuli  C) säadettyä menettelyä  sisaisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta a11eki2oittanut:...
Portuguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Ni)mero dotipo:...
2. Fabricante:...

3. A presente declaragäo de cünformidade  4 emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. Objeto da declaragFio: capacete...

5. O objeto  da declaraq;io mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  com a legisla(äo: Legis1a4äo EPI (uE) 2016/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notificado...  ru)mero de identificaqäo...  realizou o exame de tipü UE imödulo  B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  rn)mero de identificagäo...  realizou o exame de tipo UKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo LIKCA.......

s. C) EPI 6 sujeitö aCl seguinte procedimento  de avalia(tiü de conformidade...

- M6du1o C: 0 produto  estä sujeito ao procedimento  estabelecido no Anexo VI (M6du1o C) do Regulamento (UE) 2ü16/425, com base no
controlo  interno da produ(äo

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak Vyhläsenie o zhode ELI a UKCA

1.V9robok00P:...  eislotypu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradm) zodpovednüsf  v9robcu:...
4. Predmetvyhläsenia:  prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 je v zhode s nariadenim:  Nariadenie El:I o OOP 2016/425
6. Püu»itä  harmonizovanä  normy:...
7. sküöka typu:

7.1 E(l sk(iÄka typu: Notifikovan9  orgän...  identifikaänä  eislo... vykonal ElJ skö3ku typu (modul B) a vydal certifikät  EÜ skööky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä skfüka UKCA: Notif1kovan9 ürgän...identiflkaön6  äislo... vykonal typovi)  sküöku UKCA (müdul B) a vydal certifikät  o typovej
skiiöke UKCA.......

8. OCIP je predmetom  nasledujüceho  postupu püsudzovania  zhüdy

- Modul C: V9robok podlieha postupu stanoven6mu  v prtlohe VI imodul C) nariadenia iEÜ) 2016/425 na zäklade vrn)tornej  kontroly
v9roby

9. Püdpisanö  za a v mene:...
Slovenian

I

Izjava o skladnosti  EU in UKCA
1. C)sebna vamvalna oprema:...  npska Ätevilka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo te izjave o skladnosti 'le odgovüren izkljueno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: öelada...

5. Predmet izjave iz toöke 4 }e v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o C)sebni varovalni  opremi 2m6/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...  identifikaciiska  ötevilka...  je opravil EU-pre@led tipa lmodul  B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglaöeni ürgan...identifikacijska  4tevi1ka... }e opravil pregled tipa UKCA imodul B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna zaöeitna oprema %e predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti

- Modul C: Za proizvod velja postopek iz Priloge VI (modul C) k Uredbi iEU) 2016/425 na podlagi notrarJega nadzora proizvodnje
pod nadzorüm  priglaöenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek Afl)koorl  oupp6p$iiitn1t,  EE xar uKCA

1. npüY6v MAn:...  Apielitx;  öiou:...
2. Küvaoxguaa'rilq:...

3. H napoöaa  55Äiiioi1 au1i1i6p%ar(  ex6(5erat  !E  aüoxAgtmt«j  euei)vrl rou xaraoxeuao'r6:...
4. Avtua_tliivo  y;  54Auioi1(: xpävo(...
5. To av+txglliivo  rtl(  5ii)1uiar(  nou neptypä$nar  mo tnlpe(o 4 eLvat 01:1!4)(11V0 npo(  rov xavovta1i6: Kavovtap6(  MAn 2016/425  EE
6. Evappovtopävo  üpöruno  T[OU Bqatponotqetlxe:...
7. 4raor1  r(mou:

7.1. E(hao4  röou  EE: 0 xütvonou)Htvo(  opyavto1i6t,...  apteptx,  avayvfüptorl<...  &e:v4pyr1oe rrlv 4raür  röou  EE (ev6trta  Bl xat
g(ä5oae  t7 %3a1war  gF,Araar( Tl:IT[OU EE... orr  &göuvorl.....
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7.2. Eghtmrl  rimou  UKCA: 0 xotvoiiütrlptvo<  opyavtopö(...  apt$ö(  avayvaptar(...  äya 5tevepytittta  ülv e(äraotl  r(mou UKCA
iev6rrm  B) xat tza  ex5fücet ro ütortinotr1rut6  e(äraar(  nmou  UKCA........

8. To MAn un6itetrat  m7v axöÄouerl 5ta(axao(a  a(toÄöytlor<  trl(  auppöpt%xtrlt,...
- Ev6vrra  r: To npoY6v uü6xata  orrl 5ta&xaü1a  T[OU üpl(»ar  aro itapäprya  VI iEv6rqra  r) rou +«avovtopoö (EE) 2016/425 päot_t

eatiirgputoö eAtyyou napayuyfl(

9. Ynoypadpfl yta iiai  s( ov%mor,:...
Hungarlan EU äs LIKCA megfe1e16sägi nyilatkozat

1. Eg%ni v6d6eszköz:...  Tipusszäm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e16s%i nyilatküzat  a y,yärt6 kizär61agos fe1e1(iss%6re kerül kiadäsra:...
4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...
5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabfüynak: Az EU szemölyi v6döfelszereläsekreil  sz616 2016/425 sz. jogszabfüya
6. A felhasznält  harmünikus  szabvänyok:...
7. tipusvizsgälat:

7.1. Eu-tipusvizsgälat:  A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az EU-tipusvizsgfüatot  (B modul) äs kiällitotta  az EU-
tipusvizsgfüati  tanüsitvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgfüat:  A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az UKCA tipusvizsBälatot  (B modul) äs kiällitütta  az
llKCAtipusvizsgälati  tarn)sitvänyt........

8. A szerfülyi  vöde1fe1szere16sre az aläbbi megfelel6sägärt6keläsi  eljäräs vonatkozik

- C modul: A termäkre  az (Etl) 2ü16/425  rendelet  VI. me116k1et«ben iC müdul) meghatärozott  els  vonatkozik  be1s6 gyärtäse11enörz6s
alapjän

9. A taru)sitvänyt  a fü5vetkezö neväben äs megbizäsäb61 Wk  alä:...
Rümanlan Declara$ia de conformitate  UE @i UKCA

1. Produs EIP:... Numärul tipului:...
2. Producätor:...
3. Prezenta declarajie  de confürmitate  este elibetatä  pe räspundetea  exclusivä a producätorului:...
4. Obiectul declara)iei: cascä...
5. Obiectul declara)iei descris la punctu14  este in conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2016/425

6. Standarde armünizate  folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea uE de tip (modulul  B) 5i a eliberat
certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) 5i a.
eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmJtüarei  proceduri  de evaluare a conformitä%ii
- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurll  prev!lzute  Tn anexa VI (müdulul  C) la Regulamentul (UE) 2016/425 pe baza controlului

intern  al produc(iei

9. Semnat pentru 5i in numele:...
Bulgarian Jleiuiapaq+iq :ia cboyaerctaxe  sa EC )l UKCA

1. npo4yirr,  npe,qcraanqaau1nxtnio  npe4naaso  cpe,qc+ao i/InC):...  Hovep iia nina:...
2. npoiiaso4xran:...
3. Hacroqulara 4eiinapau,xg aa cborsevcrsxe  e xa4a4eiia  no4 nbnsa'ra ormsopsoc'r  sa npoxaso4xreng:...
4. npe,qve'r  sa 4ettnapat_1tana: sacxa...
5. npe4ve»'r  iia ,qe+ihapaqxgra, orvcas  a rotnta 4, e s cborse'rcrswe c perhavesv:

Pernaues'r  [EC) 2016/425 0THOCHö nxiimrre  npe4naahiü cpe4craa
6. klanohstiasri xapvoiixaiipasx  cras4apni:...
7. riacne,qsase sa rxna:

7.1 EC vacne,qsase ha rxna: Horx%ilxpamitn  opras...  x4esnitjixitai1iioses  iiovep...  e xasbpuuxn EC xacne4sase sa rxna ivo4yn  5) H

e iüapan cepn4iüxar:ia  EC x:icm4sase  sa mna...  sa....
7.2 Xacne4aase iia 'rxna ha UKCA: Ho'ni%iliipaiimi'r  op+aq... x,qehrii$xiiaq+iose+* hüvep...  e xasbptuxn xacne4sase ha vxna +«a UKCA

[vü,qyn B) H e xa4an cepixtjimiavaa  xacnt41sahe iia rxna sa LIKCA.......
8. /IlIILIHOTO npe4naaiio  cpe4crso  no,Hemu iia cnepiiaüa npoilt'qypa  aa oqeshaaiie  sa cborserc'rsxero

- MOAV/I C: npo4yii'rb-r e npe,qve'r ha npou,e4ypara, nocoqeiia s npxnoxesxe  VI (uo,qyn C) sby Pernauehr  (EC) 2016/425, sba ocsosa
Ha BbTpellleH np0143BO,t1CTBeH llOHTpO/l

9. nonnvcas  ga +i o'r y«evo  sa:...
Danlsh ClverensstemmeIseserkIsering  fra EU og UKCA

1. Personligt va_rnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erkla_ringens genstand: hjelm...
5. Genstanden for erklaeringen, der er beskrevet  i punkt  4, er i overensstemmelse  med forordningen:

Eu-forordning  2016/425 om personlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...
7. typeundersgigelse:

7.1 EU-typeafprsvning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfert  EU-typeafprsvningen  (modul B) üg udstedt EU-

typeafprevningsattesten...  pä....
7.2 UKCA-typeafprevning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfBrt UKCA-typeafprgivningen (müdul B) og har

udstedt  UKCA-typeafprBvningsattesten.......
8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fBlgende overensstemmelsesvurderingsprocedure

- Modul C: Produktet er omfattet  af proceduren  i bilag VI imodul C) til forordning  iEU) 2016/425 pä grundlag af intern
produktionskontrol

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...
Estonian ELi ia UKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...
2. Tootja:...
3. Käesolev vastavusdekIaratsioün  ün välja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toüde on kooskölas uhtlustamisöigusaktiga:  ELi rnäärus (EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tfüjbihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tü+ibihindamise  (moodul B) ja väljastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2.UKCAtüübihindamine:Teavitatudasutus...identifitseerimisnumber...onteinudUKCAtülibihindamise(moodulB)iaväljastanud  '
LIKCA t(iübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetIust
- Moodul C: Tüüte suhtes kohaldatakse määruse iEL) 2ü16/425 VI lisas imüodul  C) sätestatud menetlusttootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla kiriutanud  (kelle pooltia  nimel):...
Latvian

I

ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
1.IAL  raiojums:...  Tipa numurs:...
2. Raiotäjs:...

3. <T atbilstTbas deklaräciia  ir izdota vienTgi uz ra»otaja atbildibu:...
4. Deklaräcijas priekömets: ßivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekömets atbilst regulai:

Eirüpas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2C116/425 par individufüajiem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazigütä  iestäde...  identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifiJtu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude:  Pazigotä iestäde...  identifikäci)as  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi lB modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäöanas procedüra

- C modulis: uz produktu  atkiecas Regulas (ES) 2016/425  VI pielikumä  iC modulis) izklästTtä procedüra, pamatojoties  uz iekUjo  ra>oöanas
kontroli

9. ParakstTts öädas personas värdä:...
Llthuanian ES ir uKCA atitikties  deklaraci}a

1. AAP:...  Tipo numeris:...

l.  Gamintoias:...
3. !ii atitikties  deklaracija i&duodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: öalmas...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  S4ungos teisäs aktus:
Reglamentq lES) 2016/425  däl asmeninii) apsaugos priemonh)

6. Taikyti darnieji standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas:  notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  (B modulis) ir ßdavä ES tipo tyrimo  sertifikatq
... svetainü)e.....

7.2 UKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo  tyrimq  (B modulis) ir ßdavä UKCA tipo tyrimo
sertifikatq...  ....

8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui  taikoma  Reglamento (ES) 2016/C5  VI priede (C modulis)  nustatyta  procedüra,  pagrista gamybos vidaus kontrole
9. U» J  ir kieno vardu pasiraöyta:...

, Turkish AB ve UKCA Llygunluk Beyani
1. KKD Ürüm':...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalmzca ureticinin  sorumluluJuna  tabidir:...
4. Beyatun  konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyarun konusu, 5u %netmelik  gere(;ince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayili AB KKD Yönetmeli@i
6. Kullanilan uyumla@tirilmiH standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: OnaylanmiB kurulu@... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül  B) ger;ek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasiru.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi:  Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  lmodül  B) ger(ek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasirn dfizenIemi5tir.......

8. KKD, a5aßidaki uygunluk degierlendirme prosedtirüne  tabi tutulmuHtur...
- Modül C: Ürün, ig üretim kontrolü  temelinde  2ü16/425 sayfü TüzüJün iAB) Ek Vl'sinda iModül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 g6zetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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